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Sobota 23. listopadu

 

 

MODRÁ SVĚTLA... To byla jeho první jasná myšlenka poté, co otevřel oči.

Bezvědomí mohlo trvat nanejvýš pár okamžiků, drobná mikropauza v jeho hlavě. A přesto mu svět připadá tak cizí, tak neznámý. Jako by se pořád ještě úplně neprobudil.

Kolem něj tančí odrazy modrých světélek. Ve zpětném zrcátku, přeskakují až na betonové zdi, strop, mokrou vozovku, a dokonce i na lesklou umělohmotnou palubní desku.

Auto. Sedí na místě řidiče v autě a jede dlouhým tunelem.

Dožene ho bolest. Nejasně si vzpomíná, že ji cítil už předtím, než upadl do bezvědomí. Je průzračná a ledově modrá jako plamen ze svářečky, proniká mu levou částí lebky a mění mu myšlenky v líně plynoucí bahnitý tok.

Dokonce cítí její vůni.

Kov, plast, elektřina.

S jeho tělem se něco děje, něco, co ohrožuje celou jeho existenci, ale kupodivu se nijak zvlášť nebojí. Prsty sevře volant, jeho hebký kožený povrch ho pohladí po dlaních. Příjemný, uklidňující pocit. Na krátkou chvíli pocítí touhu se mu poddat. Prostě jen uvolnit sevření a sklouznout po těch hladkých molekulách zpátky do bezvědomí.

Místo toho svírá volant, jak nejpevněji dovede, a pokouší se přimět bolavou hlavu, aby mu nějak vysvětlila, co se to děje.

„David Sarac.“

„Jmenuješ se David Sarac a...“

A co?

Auto jede dál tunelem a pár nepochopitelných malých ručiček na přístrojové desce ho varuje, že jede rychle, až moc rychle.

Snaží se sundat nohu z plynu, ale ta ho neposlouchá, popravdě řečeno nohy vůbec necítí. Bolest je čím dál intenzivnější, ale on ji kupodivu vnímá jako vzdálenější. Dochází mu, že jeho tělo se chystá vypnout, přerušit veškeré procesy, které nejsou životně důležité, dokud nedostane tu jadernou katastrofu v hlavě zase pod kontrolu.

„Jmenuješ se David Sarac,“ zamumlá si pro sebe.

„David Sarac.“

Z reproduktorů se ozývají nejrůznější zvuky: hudba, vyzváněcí tóny, rozrušené nakřáplé hlasy z vysílačky, které mluví jeden přes druhý.

Podívá se do zpětného zrcátka. Na setinu vteřiny má pocit, že se vzadu někdo pohnul, temná silueta. Je někdo na zadním sedadle? Někdo, kdo by mu mohl pomoct?

Pokusí se otevřít ústa a uvidí, že silueta na zadním sedadle dělá to samé. Všimne si vousů a zmučeného, důvěrně známého pohledu. Dojde mu to. Nikdo další tu není, je úplně sám.

Světlo ze zpětného zrcátka ho oslní a začnou mu slzet oči. Hlasy z vysílačky dál drmolí, jen ještě hlasitěji – ještě rozrušeněji.

Proces vypínání jeho těla se zrychlí. Šíří se mu z nohou a postupuje směrem k hrudníku.

„Policie!“ vykřikne hlas z vysílačky. To slovo mu vnikne do mozku a brzy zcela zaplní celou jeho mysl.

Policie.

Policie.

Policie.

Odvrátí pohled od zpětného zrcátka a s námahou pootočí hlavu o pár centimetrů. Bolestně zasténá.

„Jmenuješ se David Sarac.“

A?

Kus před ním jsou vidět zadní světla jiného auta. A přímo vedle nich velká varovná cedule, nějaká překážka, která označuje sjezd. Zadní světla auta před ním náhle pronikavě zčervenají.

Měl by otočit volantem a spolu s druhým autem vyjet z tunelu. Všechny instinkty mu říkají, že je to dobrý nápad. Ale zjevně vypadlo i spojení mezi mozkem a horními končetinami, protože se zmůže jen na krátké trhnutí.

Překážka se k němu rychle přibližuje, je to velká betonová zábrana, která od sebe odděluje dvě větve tunelu. Reflexní cedule se lesknou v záři reflektorů. Snaží se předpovědět, co se stane za pár vteřin, vypočítat, jestli mu hrozí srážka. Ale mozek už mu nefunguje tak, jak má.

Vypínání už zasáhlo i obličej, brada mu spadla dolů.

Odstup od zábrany se neustále zmenšuje.

„POLICIE.“

To slovo je zase tady, tentokrát ještě pronikavější, a jemu najednou dojde proč. On je policista a ta modrá světla jsou od majáčku jeho auta.

Jmenuje se David Sarac. Je policista. A...?

Bolest hlavy poleví dost dlouho na to, aby dal dohromady souvislý řetězec myšlenek. Co tady dělá? Koho pronásleduje? Anebo snad někdo pronásleduje jeho?

Světla ve zpětném zrcátku se přibližují. Vpalují se mu do hlavy.

Přemůže ho strach, srdce mu divoce pulzuje. Ledově modrá bolest je zase tady, tentokrát mnohem silnější. Chvějí se mu oční víčka, okolní zvuky někam odplouvají, jsou najednou vzdálené. Snaží se zůstat při vědomí, bojovat s tělem, které se vypíná. Ale už se s tím nedá nic dělat.

Autem otřese krátký náraz. On si toho ale sotva všimne. Vypínání je téměř dokončeno a on už v podstatě opět upadl do bezvědomí. Je osvobozený od bolesti, strachu a zmatku. Zbývá už jen jeden jediný zatvrzelý, sotva patrný signál v jeho zmučeném mozku. Elektrický impulz mezi dvěma nervovými buňkami, který se odmítá nechat vypnout – dokud nesplní svůj úkol.

Těsně předtím, než auto narazí do betonové zábrany, pár vteřin předtím, než vozidlo přestane být předmětem s pevnými, jasně definovatelnými hranicemi a stane se pokroucenou hromadou kovového šrotu, impulz konečně dospěje do cílové stanice. V jednom jediném průzračně jasném okamžiku si najednou vzpomene úplně na všechno.

Proč je v autě. Co se to vlastně děje.

Obličeje, jména, místa, částky.

Důvod, proč všichni do jednoho musejí zemřít.

Všechno kvůli němu. Kvůli tajemství...

Zmocní se ho pocit nekonečné úlevy. A pak smutku.

Jmenuje se David Sarac. Je policista. A dopustil se něčeho neodpustitelného.

 


 

Pátek 18. října

 

 

JAKO DÍTĚ si Jesper Stenberg občas myslel, že dokáže zastavit čas. Často v souvislosti se Štědrým večerem nebo s narozeninami. Se zvláštními příležitostmi, na které se dlouho těšil. Uprostřed toho všeho, když panovala nejlepší nálada a on byl na vrcholu blaha, jako by se plynutí času zpomalilo. Dávalo mu možnost v klidu vstřebávat každičký drobný detail, každý záchvěv štěstí z onoho okamžiku, na který tak dlouho čekal.

Stále ještě si uměl vybavit tyhle chvíle stoprocentního soustředění, i o třicet let později by dovedl popsat všechno do posledního detailu: barvu matčiných šatů, vůni otcovy vody po holení, lesklý balicí papír, který mu šustil mezi drobnými prsty. Všechno měl v dobré paměti, bez té smutné patiny, která vyzařovala z fotek v albu.

Během raného dospívání ale tuto schopnost náhle ztratil. Dlouho si myslel, že to nějak souvisí s rozvodem rodičů. Anebo to možná bylo jednoduše tím, že dospěl a ztratil dětské vnímání času. Každopádně byly od té doby všechny oslavy najednou stejné. Maturita, státnice z práv, jeho první trestní řízení, zásnuby, a dokonce i honosná svatba s Karolinou. To všechno by se dalo shrnout jedním slovem. Zklamání.

Tak usilovně se na ty chvíle připravoval. Toužil po nich, představoval si pocity, vůně, doteky. A pak – strašně rychle – bylo po všem a jemu zbyly jen rozmazané vzpomínky a hlodavý pocit nespokojenosti.

Namlouval si, že příště to bude lepší. Když bude mířit vysoko a pořádně napne luk, bude toho cítit víc. Narození dětí, práce v Haagu, členství v advokátní komoře, den, kdy mu coby nejmladšímu kolegovi za celou historii nabídli podílnictví v prestižní kanceláři Thorning & Partners.

Ale pořád měl ten stejný pocit nezúčastněnosti. Jako by ho od reality dělil tenký filtr.

Začal fotografovat. Zahltil počítač dokonale ostrými digitálními fotkami, celé hodiny sestříhával krátké filmy z prázdnin u moře, z pikniků s kostkovanými ubrusy a chvilek, které s dětmi strávil nad knížkami od Astrid Lindgrenové. Ale bez ohledu na počet pixelů v kameře nebo rozlišení obrazovky byl dál nespokojený. Jako by v těch chvílích přišel o něco zásadního, drobný neznatelný detail, díky kterému by to vnímal úplně jinak.

Ale dnes to bylo odlišné. Dnes nadešla v Stenbergově životě nejvýznamnější chvíle, okamžik, na který čekal desítky let, a ani se nemusel podívat na ciferník hodinek Patek Philippe. Věděl, že vteřinová ručička těchto precizních švýcarských hodinek se před chvilkou zastavila a že tento okamžik bude právě tak stylizovaný a perfektní, jak o tom celý život snil. Všechna ta dřina a oběti se mu konečně vyplatí. Otročina na státním zastupitelství: podvodníci, domácí násilí, kapsáři, lupiči a veškerá možná pakáž. Pak pobyt v Haagu, kde se sice řešily závažnější případy, ale mladý žalobce jako on tam stejně spíš dělal holku pro všechno. Pak přechod k Thorning & Partners. Vysoce profilované případy, výtečné pro mladého motivovaného obhájce, který si chce udělat jméno.

Ale navzdory penězům, práci s vysokým společenským statutem, stále intenzivnějšímu zájmu médií o jeho osobu a i navzdory faktu, že se z něj stal vyvolený chráněnec samotného Johna Thorninga, Stenberg práci advokáta nesnášel. Prvního půl roku, kdy pracoval v kanceláři, se po návratu domů šel ze všeho nejdřív osprchovat. Shodil ze sebe na míru šitý oblek a drahé italské boty, díky kterým v televizi vypadal perfektně. Pak se drhl, až měl kůži rudou jako rak.

Později si na to zvykl, nasadil masku, přesně jak mu radila Karolina. Z vteřiny na vteřinu vstoupil do role a stejně rychle ji zase opouštěl. Tu postavu, která vypadala a měla hlas jako Jesper Stenberg, ale s jejímiž slovy a činy se on osobně neztotožňoval.

Takhle vydržel pokračovat ve hře a udržovat si tvář. Trpělivě čekal, až přijde řada na jeho velkou chvíli. Tuhle chvíli. A proto si z ní hodlal zapamatovat každičkou milisekundu. Chtěl si všechno uložit do mozku, aby si vybavil každý detail, každou nuanci, a to i za čtyřicet padesát let, až se čas, který jako dítě pokládal za nekonečný, nachýlí ke svému konci.

Smysly měl nastražené, krmily ho všemi možnými detaily. Žilkování v dřevě těžkého, tmavého nábytku kolem konferenčního stolu. Tlustý rudý koberec pod jeho botami. Světlo z křišťálových lustrů, které se odráželo ve stříbrných konvicích na kávu uprostřed stolu. Křehký porcelánový šálek. Všechno bylo přesně tak, jak si to představoval. Nejvýraznější ze všeho ale byla vůně, která se vznášela místností. Těžká nasládlá vůně, která si ho podmaňovala. Možná ho dokonce i trochu vzrušovala.

Vůně moci.

V čele stolu trůnil šéf v celém svém ropuším majestátu. Jeho poskoci – včetně Stenbergova tchána – se mačkali podél stolu. Obleky, kostýmky, čela s botoxovou výplní a dvojité brady. Přátelské pohledy většiny očí, ale samozřejmě ne všech. Přece jenom byl outsider, rychlokvaška, která si neprošla vyšlapanou cestičkou. A to by mohlo narušit mocenskou rovnováhu.

Muži a ženy okolo stolu se dívali na Stenberga a očekávali jeho odpověď. Zkontroloval si výraz v obličeji. Pokora a náznak překvapení, to normálně zvládal i ve spánku. Na rtech mu ale číhal drobný rozčilující úsměšek, cítil, jak mu cuká koutek úst. Na tom nebylo nic divného. Právě mu položili Otázku. Brzy se mu splní všechny sny a pak bude všechno jinak.

Jakmile otevřel ústa a proměnil drobný úsměšek v koutku ve svůj nejkrásnější televizní úsměv, měl pocit, jako by mu lehce zavibrovaly hodinky na ruce. Jako by právě započala nová doba.

 

 

ATIF OTEVŘEL LEDNICI, zalovil mezi plechovkami s pitím, našel jednu, která byla ještě jakž takž studená, vytáhl ji a přitiskl si ji na zátylek. Po zádech mu stékal pot, kvůli jednomu z četných výpadků proudu nejel větrák nad stolem už přes hodinu a vzduch v zaplivané místnůstce by se dal krájet.

Otevřel plechovku, žíznivě se z ní napil a pak se vrátil ke své pozorovatelně u špinavého, zpola zakrytého okna.

Venkovní provoz vypadal jako obvykle. Asi desítka zaparkovaných nákladních aut, všechna měla otevřené zadní dveře nebo staženou plachtu a zboží mezi nimi různě cirkulovalo. Polovina vozidel měla vojensky zelenou barvu. Jejich řidiči pokuřovali u nedaleké kavárny, zatímco dělníci z aut vykládali zboží. Ve stínu mezi auty pobíhalo pár chlupatých bezprizorných psů. Drželi se v uctivém odstupu a sem tam začenichali, aby zjistili, jestli v některé z beden není něco k jídlu.

Touhle dobou už Atif věděl do posledního detailu, co se na zaprášeném plácku odehrává. Jaké cigarety mají řidiči nejradši, jak se jmenuje věčně naštvaná dcera majitele kavárny, který z dělníků dealuje hašiš i který ze zanedbaných psů je alfa samec. Bestie, které se všichni ostatní bojí.

V náprsní kapse mu zavibroval mobil. Atif si zastrčil do ucha sluchátko od handsfree a vzal si dalekohled. Skrz něj se podíval na hlídače u jediného vjezdu na prostranství. Chlap se opíral o zeď a kouřil, kalašnikov měl nonšalantně přehozený přes rameno.

Mobil znovu zavibroval a Atif to zvedl.

„Haló.“

„To jsem já. Jak to jde?“

„Celkem jako vždycky.“

„Pořád žádné stopy?“

„Stopy mě zavedly sem.“

„A už tam sedíš jak dlouho, Atife?“

„Skoro tři týdny.“

„Hm, a není načase to pomalu zabalit?“

„On přijde.“

Ve sluchátku bylo pár vteřin ticho. Atif dalekohledem přejížděl po prostranství a pak se znovu zaměřil na hlídače. Chlap se narovnal a zašlápl nedopalek do rudé hlíny.

„Volala nějaká ženská,“ řekl mu hlas ve sluchátku. „Ze Švédska. Prý je tvoje švagrová a máš jí co nejdřív zavolat. Jde o tvého bratra...“

„Nevlastního,“ zamumlal Atif a nespouštěl přitom oči z hlídače.

Muž náhle zcela změnil postoj. Strhl si automatickou karabinu z ramene, uchopil ji oběma rukama a najednou to vypadalo, že svůj úkol bere mnohem vážněji. Pískl a na tento signál všichni na zaprášeném plácku ztuhli.

Pomalu přijelo tmavé auto s armádními poznávacími značkami a tónovanými skly. Hlídač pozvedl ruku k čelu a vysekl něco mezi zasalutováním a mávnutím. Nálada na plácku se z vteřiny na vteřinu změnila. Řidiči odhodili cigarety, zašlápli nedopalky a začali po sobě nervózně pokukovat. Dělníci zvýšili tempo.

Dokonce i psi jako by pochopili, že se něco děje. Krčili se ve stínu a ostražitě tmavé auto sledovali. Auto zastavilo a vystoupil z něj muž v uniformě se slunečními brýlemi. Atif se ani nemusel podívat do dalekohledu, z reakce ostatních mu bylo jasné, kdo to je.

Muž, kterého hledá.

Alfa samec.

Atif se natáhl pro pistoli, která ležela na chatrném stolku, a zastrčil si ji vzadu za kalhoty. Trochu si popotáhl košili, aby se ujistil, že zbraň není vidět.

„Musím končit,“ zamumlal do sluchátka.

„Atife, počkej,“ řekl hlas. „Je to důležité. Hrozně důležité. Měl bys zavolat domů.“

 


 

Sobota 23. listopadu

 

 

MODRÉ MAJÁČKY blikají snad po celém centru města. Odrážejí se od fasád, trochu je ztlumí padající sníh a pak se znovu zablýsknou na tmavé vodě pod mosty. Některé ze záchranářských aut mají zapnuté sirény, ale většina se žene nocí tiše.

Šestici studentů, která se líně loudá na sever po nábřeží Skeppsbron, už to pozdvižení přestalo bavit. Chvíli stáli na vyhlídce u Slussenu a sledovali cirkus dole na dálničním mostě. Spousty sanitek, hasičských vozů a civilních i necivilních policejních aut, což znamená, že ať už se v tunelu stalo cokoli, musí to být vážné.

Někteří studenti vystrčili mobily s kamerami nad ledové zábradlí v naději, že natočí nějakou action. Ale protože se několik minut nic neděje, jejich zájem rychle opadne. Uvědomí si, kolik je stupňů a že sněží, a celá parta se vydá směrem do centra.

Asi v polovině Skeppsbronu vypukne koulovačka. Jeden z kluků, neznámo který, se zastaví a z okénka zaparkovaného auta shrábne náruč sněhu. Uplácá z něj nepravidelnou kouli, mrskne ji ostatním na záda a brzy je hra v plném proudu. Všech šest jich pobíhá po chodníku, kryjí se před projektily ostatních a přitom si chystají další koule.

Objeví to dívka v červené čepici.

„Koukejte, tady v tom autě někdo spí,“ zavolá a ukáže na okénko, ze kterého právě shrábla sníh.

„Haló, probuďte se! On tady normálně vytuhl,“ směje se, když k ní přiběhne její kluk. Drobným tmavým otvorem ve sněhu prosvítá světlé temeno urostlého muže. Sedí vepředu, na místě spolujezdce, a hlavu má položenou na palubní desce. Vypadá, jako by spal.

Mladík na chodníku také zaťuká na okénko, ale když muž nijak nereaguje, začne odhrabávat sníh, který jim zastírá výhled. Nejdřív pomalu, pak čím dál rychleji, až odkryje skoro celé přední sklo. Pak odhrne sníh ještě z postranního okénka. Muž v autě se stále nehýbe.

Z dálky jsou slyšet motory a rachot blížící se helikoptéry. Cosi přiměje ostatní přerušit hru a přijít blíž k autu. Pomalu, jako by si nebyli úplně jistí, jestli chtějí vidět, co nebo kdo se v autě skrývá. Ale holka v červené čepici si ještě nevšimla, že se nálada změnila.

„Kašlem na to,“ zasměje se. „Je mi zima, necháme ho spát.“

Tahá svého kluka za ruku a snaží se ho odvléct. Ale mladík se nenechá. Jakmile odhrne sníh z postranního okénka, přitiskne nos na sklo.

„Shit,“ zamumlá.

„Co je...?“ Najednou už holka nemluví tak pobaveně. Spíš má strach. Řev helikoptéry nabírá na intenzitě.

„Shit,“ zopakuje kluk, spíš jen tak pro sebe.

Výhled mu stíní námraza na vnitřní straně okénka a kromě toho je v autě tma. Ale od spícího muže ho dělí sotva půl metru, takže dokáže bez problému rozlišit všechny detaily. Kožená vesta, na zádech nášivka s látkovými písmeny, tribal tetování, které se muži táhne jako had od límce nahoru po tlustém krku.

Ale mladíkovu pozornost přitáhne tmavá skvrna na zátylku spícího. Dírka plná milimetrových černých krystalků ledu, které na jinak světlém krku vytvářejí tenký perličkový vzorek.

Řev helikoptéry je ohlušující. Odráží se ozvěnou od zdí domů, a když helikoptéra přeletí přímo nad nimi, přejde v hřmění.

„Shit...“ řekne mladík potřetí, ale nikdo ho neslyší. Pak ustoupí a začne hledat mobil.

 

 

DAVID SARAC záchranářské práce kolem sebe vůbec nevnímá. Neslyší vzrušené hlasy. Nepostřehne hasiče, kteří vrak auta nejdřív utopí pod nánosem pěny a pak se k němu čtvrt hodiny systematicky propracovávají hydraulickými nůžkami, než se jim povede ho vyprostit. Neví nic ani o zdravotnících, kteří ho pomocí zahnutého nástroje zaintubujía v poslední chvíli odvrátí kolaps jeho plic. Tam, kde se teď Sarac nachází, neexistuje bolest, nervozita ani strach. Místo toho cítí nekonečný klid.

Jeho tělo není nic jiného než shluk pečlivě poskládaných molekul, dočasný útvar, který je stejně jako ostatní pevná hmota odsouzen k nevyhnutelnému rozpuštění.

Slyší zvuky kolem sebe, varovné signály přístrojů, strohé diskuse zdravotníků. Odporný klokotavý zvuk? Jeho vlastní dech, jak mu postupně dojde.

Ale nebojí se. Ani trochu. Protože pochopí, že tohle je součást plánu univerza. Nadešla chvíle jeho přeměny. Jeho splynutí s proudem všehomíra.

Strach dostane, až když mu někdo odhrne oční víčko, zavolá na něj jménem a posvítí mu až do mozku. Ale nebojí se ostrého světla ani hlasu, který na něj volá. Vyděsí ho stínová postava, kterou spatří koutkem oka. Tmavá, výhružná silueta na kraji jeho zorného pole. Sarac ji sleduje pohledem, ale silueta odpluje pryč. Všimne si kožené bundy a kukly, jejíž stín mění obličej postavy v černou díru.

„...musí odsud. Helikoptéra už je tady,“ říká někdo, nejspíš některý ze zdravotníků.

Ale silueta se nehýbá, jen se krčí v koutku Saracova oka. Někde zazvoní mobil. Jednou, pak ještě mockrát.

Ten zvuk ještě umocní jeho strach. Sevře Saracovi hruď, až se mu divoce rozbuší srdce a v hlavě mu vybuchne ohňostroj bolesti. Pak mu zdravotník pustí oční víčko a nechá ho sklouznout zpět do milosrdné tmy.

 


 

Pátek 18. října

 

 

JESPER STENBERG spláchl kondom do záchodu, pečlivě se osprchoval a pak se utřel do tlustého froté ručníku. Rychle se na sebe podíval do koupelnového zrcadla a jako vždy si ověřil, že ho neprozrazuje nic na těle ani v obličeji. Pak se oblékl a vrátil se do velké ložnice.

Bylo 21.32, tchán s tchyní jim hlídali děti a Karolina si vyrazila na dámskou jízdu. Nabízela mu, že to zruší, ale přemluvil ji, aby šla. Pořádně to oslaví až zítra. Tchán už všechno nachystal. Večeře v jeho oblíbené restauraci, šampaňské, koňak, drahá vína. Tchán to samozřejmě všechno zaplatí, bude blábolit o budoucnosti a o možnostech, které se jim otvírají, pokud správně naloží s rozdanými kartami.

Už neležela v posteli, jak očekával. Místo toho nachystala drink a posadila se na pohovku v obývacím pokoji. Pořád ještě byla nahá a Jesper musel v duchu obdivovat její tělo. Drobná pevná prsa, dlouhé štíhlé nohy, porcelánově bílá kůže a na břiše prokreslené svaly, které svědčily o dietách a cvičeních, jaké si on ani nedovedl představit. Její tělo mu bude chybět. A to, co mu dovolila s ním dělat...

Ale teď mu nastávají nové časy. Odteď bude všechno jinak.

„Tak, Jespere, už ti položili Otázku,“ řekla.

Přistoupil k barovému pultu a do křišťálové sklenice se silnými stěnami si nalil na několik prstů whisky. Vlastně už by neměl pít, bude řídit. Ale ve chvíli, kdy otevřela pusu, mu došlo, že potřebuje drink. Na chvíli si namlouval, že už to pochopila. Že to nebude tak těžké, jak si původně myslel. Ale tón jejího hlasu veškeré tyto naděje okamžitě pohřbil. Samozřejmě mu mělo dojít, že ona mu to ulehčovat nebude. Sophie Thorningová nikdy nic nikomu neulehčí. V tomto ohledu se podobá svému otci.

„Všichni dostali, co chtěli. Ty máš svou velkou šanci, John tahá za nitky a tvoje kariéristická ženuška a její mocí posedlá rodina mají konečně další odrazový můstek.“ Zasmála se tichým posměšným smíchem, který neměl rád.

„A ty to teď se mnou chceš skončit, že? Minimalizovat rizika, znovu nastolit kontrolu.“ Rukou se skleničkou ukázala na ložnici.

Neodpovídal, jen se otočil a podíval se z okna. Daleko pod sebou viděl výjezd z parkoviště. Za pár minut tam bude. V autě na cestě domů. Připravený tohle všechno hodit za hlavu.

„Všichni dostali, co chtěli. Všichni kromě mě,“ pokračovala Sophie. „Ode mě se očekává, že zalezu a budu předstírat, jako by se nic z posledních let nestalo. Takhle si to představuješ, Jeppe?“

Pomalu se otočil. Věděla, že tuhle zdrobnělinu nesnáší.

„Jeppe z Kopečku,“ uculila se. „Pitomec, který si namlouvá, že je někdo. Že se z něj najednou stal někdo, s kým se musí počítat. Ale ve skutečnosti je jen loutka, panák, který sebou škube podle toho, jak někdo tahá za nitky. Zní ti to povědomě?“

Užuž se jí chystal říct, ať ztichne, ale v poslední chvíli se zarazil. Sophie přesně ví, na jakou strunu udeřit. Nesmí se tím nechat strhnout.

„Jejdanánky, to nás nějak naštvalo, že?“ usmála se. „Víš, co se říká – pravda bolí. Ale ty máš bolest rád, Jeppe. Stejně jako já. Miluješ ten požitek ze zakázaného ovoce.“

Zavrtěla se a provokativně zkřížila nohy dostatečně pomalu na to, aby mu poskytla dokonalý výhled do svého vyholeného klína.

„Myslím, že se teď pěkně vrátíme do ložnice a pořádně ten tvůj úspěch oslavíme. Mám pár nápadů, které se ti určitě budou líbit a ke kterým by Karolina v životě nesvolila.“

Stenberg dopil a sklenici pomalu odložil na linku.

„Ne, Sophie,“ řekl. „Tohle bylo naposledy. Půjdu. Odteď se budeme vídat výhradně v kanceláři a naše vztahy budou ryze profesionální.“

Zvedl ruku, než stihla něco říct.

„Ne, ne, já už moc dobře vím, jak tahle hra funguje. Teď se chystáš vynést trumf, budeš mi vyhrožovat, že to řekneš Karolině nebo svému otci. Možná dokonce oběma?“

Pootočila hlavu a pousmála se.

„Ale asi jsi nepochopila, že pravidla hry se změnila,“ pokračoval. „Máš naprostou pravdu vtom, že nahoru mi pomohli jiní. Už dávno jsem se s tím smířil, došlo mi, že je to jediná cesta, jak se dostat tam, kam chci. A teď tam jsem.“ Na chvíli se odmlčel, aby si utřídil myšlenky.

„Sophie,“ vyladil tón hlasu do soucitné polohy. „Ještě před pár měsíci se ti opravdu mohlo povést zničit úplně všechno. Zruinovat mi celý život. Ale ten tvůj trumf ztratil cenu ve chvíli, kdy mi položili Otázku.“

Ukázal na telefon na stole.

„Zavolej Karolině, jestli chceš. V tuto chvíli by mě v životě neopustila a můj tchán by jí to nikdy neradil.“

Sophii trochu pohasl úsměv na rtech, ale stejně se zdálo, že to ještě úplně nechápe.

„John,“ spustila, „otec by...“

„Ale no tak, Sophie.“ Stenbergův hlas teď práskl jako bič. Dokonalá směsice soucitu a opovržení. „Vážně si myslíš, že John by mě obětoval kvůli tobě? Teď, když se mu jeho investice konečně začínají vracet?“

Kývl směrem k telefonu.

„Prosím, zavolej tatínkovi a vyplač se mu na rameni. Řekni mu všechno, be my guest.“ Usmál se a napodobil její naštvaný výraz.

Sophie se podívala na telefon. Olízla si rty, jednou, víckrát. Pak sklopila oči. Stenberg si vydechl. Hra je u konce a on vyhrál. Najednou mu jí bylo skoro líto.

„Chytrá holka, Sophie,“ řekl. „Byla by škoda, kdybys zase musela slavit Vánoce na klinice.“

Zalitoval toho, jakmile to slovo vyslovil. Do prdele! Sklenice minula jeho hlavu o pouhých pár decimetrů, zasáhla krbovou římsu a sprška křišťálových střepů se rozlétla po dubové podlaze.

„Ty zasranej hajzle!“ Několika rychlými kroky byla u něj a vrhla se mu po obličeji. Kolenem mu minula rozkrok jen o pár centimetrů.

„Jdi do prdele, Sophie.“ Stenberg uskočil a chytil ji za zápěstí.

Snažila se ho dál kopat, divoce sebou cukala a pokoušela se mu vykroutit. Strčil ji do křesla, ale okamžitě vyskočila a zaútočila na něj nanovo. Vrčela jako pes, oči měla potemnělé. Zuby vyceněné, jako by ho chtěla pokousat.

Uhodil ji naprosto reflexivně. Pravačkou, sice ne pěstí, ale stejně dost tvrdě na to, aby se jí hlava zvrátila dozadu a ona přepadla na pohovku jako hadrová panenka. Do hajzlu, ještě nikdy ženu neuhodil. Rozhodně ne takhle.

Sophie zůstala na pohovce bezvládně ležet. Ruce a nohy jí visely dolů. Stenbergovi něco stékalo po uchu, bezděčně si tam sáhl. Nebyla to krev, jak si myslel, ale zlatohnědá kapka whisky, která se asi vylila ze sklenice.

„Sophie,“ řekl roztřeseným hlasem. Pořád ještě se nehýbala.

V tísnivém tichu slyšel, jak mu v uších tepe krev. Stenberg pohlédl na výtah a pak na bezvládné tělo. Pak se Sophii lehce zachvěla oční víčka a Stenberg si oddechl.

Otočil se a chtěl jít do kuchyně pro vodu. Ale podlaha byla pokrytá střepy. Místo toho zašel do koupelny a namočil ručník. Cestou zpátky zvedl ze země její bílý hedvábný župan.

Když se vrátil, už seděla. Podal jí ručník i župan.

„Sophie, já...“

„Zmiz!“ Vytrhla mu ručník a přitiskla si ho na tvář. Pár vteřin zůstal stát na místě a nevěděl, co má dělat. „Jsi hluchej, táhni do prdele,“ zavrčela Sophie a oblékla si župan.

Ustoupil o pár kroků a snažil se ze sebe něco vymáčknout.

„Sophie, víš...“

Bolest ho připravila o řeč. Do levého chodidla se mu zabodl střep a on zaklel, začal poskakovat na jedné noze a snažil se ho vytáhnout.

Sophie se rozesmála, až moc divoce a nahlas.

„Ty vole, Jespere, ty jsi takovej ubožák, víš to vůbec? Ubožák...“

Jesper se narovnal a odhodil střep do dřezu. Naposledy se na ni podíval a pak beze slova zamířil k výtahu.

„Udělám to!“ zařvala. „Zabiju se!“

Přivolal výtah a potlačil náhlý popud se k ní otočit.

„Půjdu s tím do médií, slyšíš mě, Jeppe!“ ječela dál a jemu se mezitím otevřely dveře. „Řeknu jim všechno! Všechno, jasný? Dojel jsi, a celá tvoje famílie taky! Budu...“

Hlas jí přeskočil o tóninu výš a právě v tu chvíli utnulo její monolog zavření dveří. Stenberg ji slyšel běžet, pak na dveře výtahu zabušily její pěsti. Několikrát stiskl tlačítko garáže. Ale tlačítko se ne a ne rozsvítit. Bušení pokračovalo, nabíralo na intenzitě a rezonovalo mezi kovovými stěnami klece výtahu.

Bum, bum, bum, bum...

Praštil do tlačítka a to se konečně rozsvítilo. Cestou do podzemního parkoviště si tiskl ruce na uši.

 

 

ATIF SE ZHLUBOKA nadechl a zvedl hlavu. Noční obloha tady byla oproti Švédsku jiná. Vyšší, tak nějak jasnější. A zároveň mu kupodivu připadala bližší. I když to tak vlastně vůbec nebylo. Obloha a hvězdy jsou samozřejmě stejné, to jen on se na ně dívá z jiného místa. Vzdálenost tří tisíc pěti set kilometrů mu poskytla jinou perspektivu. A teď ji musel změnit znovu.

„Stala se taková věc, mami,“ řekl, aniž by odvrátil pohled.

Neodpověděla, skoro nikdy mu neodpovídala. Jen tiše seděla v kolečkovém křesle s dekou přehozenou přes tenké nohy a dívala se na hvězdy. Ale Atif věděl, že ho poslouchá. Vlastně měla už dávno spát. Ale za takovýchhle jasných hvězdnatých nocí ji ošetřovatelky nechávaly vzhůru. Věděly, že ji ten pohled uklidňuje.

Zhluboka se nadechl. Je načase jí to říct.

„Musím jet zpátky do Švédska. Kvůli Adnanovi,“ pokračoval. Nutil ústa, aby artikulovala. Ale k jeho překvapení nepromluvil on, ale matka.

„A-Adnan...“ Hlas měla slabý a tenký, zněl téměř dětsky. „Adnan se ještě nevrátil ze školy.“

Atif znovu otevřel ústa. Řekni to, ať je to vyřízené. Řekni jí, co se stalo. Váhal ale o několik vteřin déle, než měl. Po popraskaných kamenných dlaždicích k nim šla ošetřovatelka.

„Adnan je hodný kluk,“ pokračovala jeho matka. „Má dobrou hlavu, může být čímkoli, čím bude chtít. Inženýrem, nebo lékařem. Musíš mu pomoct, musíš se postarat, aby nedopadl jako, jako...“ Odmlčela se a podívala se na noční oblohu. Atif se kousl do rtu.

 

Ošetřovatelka se zastavila pár metrů od nich, krátce a uctivě na něj pokývla.

„Je čas jít spát, mami.“ Naklonil se k ní a políbil ji na tvář. „Zavolám ti ze Švédska. Cháltí se na tebe pozítří přijde podívat. Přinese ti datle, co máš tak ráda.“

Matka nepřítomně přikývla. Opět upřela pohled na hvězdy. Atif vstal a zamířil pryč. Řekne jí to, až se vrátí. Tak to udělá.

„Máte moc hodného syna, že vás tak často navštěvuje, Dalio,“ slyšel ošetřovatelku. „Musíte na něj být pyšná.“

Atif udělal několik rychlých kroků. Namlouval si, že neslyší její odpověď, protože už je moc daleko.

 

 

JESPER STENBERG DOŠEL k autu, nasedl a pár vteřin seděl za volantem. Ruce se mu třásly a levou botu měl nějak teplou a mokrou.

Debilní podělaná psychotička. Proč se sakra nedržel plánu, neřekl jí, co chtěl, a nešel pryč? Nejdřív si s ní zapíchat a pak jí dát kopačky, to není zrovna elegantní řešení. Nemluvě o tom, že se jako pitomec zmínil o té soukromé klinice ve Švýcarsku, čemuž se měl za každou cenu vyhnout. Ale Sophii se jako vždycky povedlo vyvést ho z rovnováhy. Trochu mu pošramotila jeho sebejistou masku šitou na míru.

Stenberg se několikrát zhluboka nadechl a snažil se vzpamatovat. Ještě nebylo ani deset. Karolina se vrátí domů nejdřív ve dvě. Má dost času jet domů a zalepit si nohu, lehnout si na pohovku se sklenicí whisky a pokusit se na tuhle odpornou epizodku zapomenout. To mu jde dobře. Zapomínat, házet věci za hlavu a soustředit se na nové cíle.

Nastartoval a pomalu vyjel z řady zaparkovaných aut. Bolest v levé noze přešla v lehké cukání. U výjezdu se zastavil u parkovacího automatu. V peněžence měl přístupovou kartu, anonymní bílý kousek plastu, který samozřejmě nebyl vystavený na jeho jméno. Vyřadil rychlost a stáhl okénko. Funkce eco okamžitě vypnula velký motor a kolem něj se rozhostilo ticho. V dálce hučely garážové větráky. Ten tlumený zlověstný zvuk mu zkazil náladu ještě víc. Nepříjemný pocit přišel odnikud, na pár vteřin ovládl celou jeho mysl a jemu se roztřásly ruce.

Musí odsud, teď hned!

Stenberg přiložil peněženku ke čtečce. Automat tiše cvakl. Ale závora se nepohnula.

Nepodařilo se načíst kartu.

Tiše zaklel a zkusil to znovu. „No tak, no tak, no tak...“

Něco zaslechl, znělo to jako vzdálený křik, podíval se do zpětného zrcátka. Ale všude byl klid. Zvuk se asi ozval odněkud z ulice.

Závora se začala zvedat, pomalu a trhaně. Ale vždycky jen o pár decimetrů, jako by ho nechtěla pustit z parkoviště.

Stenberg zapnul přehrávač a hledal něco veselého, co by mu zvedlo náladu. Spustilo se intro a přehrávač začal odpočítávat vteřiny.

0.01.

0.02.

0.03.

Jakmile měl pod závorou dost místa, pomalu začal vyjíždět ven. Tělem se mu rozlila úleva. Zpomalil přesně v místě, kde rampa ústila na ulici. Ruce se mu pořád třásly, jen s obtížemi si zapnul bezpečnostní pás.

Hudba náhle ztichla a Stenberg zvedl hlavu. Odpočítávání se zastavilo, ale ikonka play pořád svítila. Divné. Koutkem oka spatřil, že se někde mihotá něco bílého, nehybně to viselo ve vzduchu přímo nad kapotou jeho auta.

Igelitka, stihl si pomyslet. Ale na to byl ten předmět moc velký. Přehrávač stále mlčel, čas na displeji se zastavil.

A Stenbergovi najednou došlo, co se teď stane. Uvědomil si, kde s autem stojí a co je ten velký bílý předmět, který vlaje ve vzduchu.

Zamrkal, sevřel volant a cítil, jak se mu z žaludku směrem do hrudníku šín mrazivý chlad. Časomíra na displeji najednou ožila a hudba zase spustila. Přehlušila ji jen rána, se kterou tělo Sophie Thorningové dopadlo přímo na kapotu jeho auta.
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Jedna

 

 

ATIF SE OPŘEL DO nepohodlné židle. I když venku sněžilo a byla zima, v malé místnosti bez oken bylo dusno. Zápach spálené kávy, různých tělesných výměšků a všeobecného zoufalství mu byl důvěrně známý. Takový se jistě dá najít na policejních stanicích po celém světě.

Měl hlad a po té dlouhé cestě mu ztuhl krk i ramena. Nenáviděl létání, hrozně nerad vkládal svůj život do rukou neznámých lidí.

„Jméno?“ zeptal se policista na židli proti němu.

„Máte ho tam napsaný.“ Atif kývl na červený pas, který ležel na stole mezi nimi. Policista, proplešatělý kulatý muž menšího vzrůstu, kterému mohlo být tak kolem šedesáti a představil se mu jako Bengtsson, neodpověděl. Dokonce se na něj ani nepodíval a dál listoval složkou, kterou si položil na kolena.

Atif si povzdechl.

„Atif Mohammed Kassab,“ řekl.

„Věk?“

„Je mi čtyřicet šest, narodil jsem se devatenáctého června. Na letní slunovrat...“ Vlastně ani nevěděl, proč to dodal. Ale policista konečně vzhlédl.

„Co?“

„Devatenáctého června,“ řekl Atif. Švédsky nemluvil už mnoho let. Slova mu připadala těžkopádná, zdálo se mu, jako by mluvil se zpožděním jako v dabovaných filmech v jeho vlasti. „Jednou za sedm let na ten den připadá letní slunovrat.“

Policista na něj zíral skrz malé čtecí brýle. Přes stůl k Atifovi pomalu dospěl zápach propoceného polyesteru a kávového dechu. Atif si znovu povzdechl.

„Poslyšte, Bengtssone, na pasové kontrole jste mě zastavili už před víc než hodinou. Přiletěl jsem z Iráku, takže máte podezření, že mám falešnej pas, anebo že je ten pas pravej, ale nepatří mně.“

Odmlčel se a pomyslel si, jak by mu teď přišel vhod hamburger. Policista stále ještě nehnul ani brvou.

„Jsem unavenej a mám hlad, takže bysme to mohli vzít rychle,“ pokračoval Atif. Zpoždění zvuku se zkrátilo, slova mu plynula z úst rychleji.

„Jmenuju se Atif Kassab a narodil jsem se v Iráku. Můj táta umřel, když jsem byl malej, a matka mě odvezla do Švédska. Podruhý se vdala za někoho z rodiny. Když mi bylo dvanáct, můj nevlastní otec odjel do USA a nechal tady matku se mnou a s mladším bráchou. Ale tou dobou už jsme měli švédský občanství, takže nás nevyhostili.“

„To říkáte vy.“ Policista se znovu podíval do složky. „Ale podle Státního registru osob a trvalých bydlišť se Atif Mohammed Kassab odstěhoval.“

„To je pravda. Před sedmi lety,“ odpověděl Atif.

„A od té doby bydlíte kde?“ Bengtsson povytáhl obočí.

„V Iráku.“

„Kde v Iráku?“

Atif se zamračil. „Proč se na to ptáte?“

Policista pomalu zvedl ruku a sundal si brýle na čtení.

„Protože ten Atif Mohammed Kassab, za kterého se tady prohlašujete, má impozantní trestní rejstřík. Kde jste bydlel, co jste dělal, s kým jste se stýkal?“

„Mám švédskej pas, jsem švédskej občan. Nemám povinnost říct vám ani hov...“ Atif se odmlčel uprostřed věty a podrbal se na nose. Bylo už skoro jedenáct večer. Brzy to bude deset hodin, co naposledy jedl něco pořádného.

„Pokud dospějeme k závěru, že něco není v pořádku, můžeme vás rovnou posadit na zpáteční letadlo do Iráku. Jedno letí zítra brzy ráno.“

Malý tlustý policista si dal ruce za hlavu a pomalu se protáhl. V podpaží mu látkou od košile prosvítaly skvrny od potu.

„Anebo vás můžeme na pár dní zavřít do cely,“ pokračoval. „Mezitím si srovnáme vaše otisky prstů s databází. Jenže to se může trochu protáhnout.“ Policista se uculil.

Atif se užuž chystal mu něco říct, ale ovládl se. Tohle bude ze všeho nejspíš bluf. I když ten mrňavej tlustej fízl pořád ještě váhal, jestli je pas pravý, už mu muselo dojít, že Atif není žádný ilegální uprchlík. Na druhou stranu rozhodně neměl chuť nechat se zavřít do cely. Kromě toho už měl něco domluveného.

Atif se zhluboka nadechl. Tahle soutěž o to, kdo má větší koule, je vlastně zbytečná. Spoluprací nic neztratí. Chová se nepřátelsky jenom ze zvyku. Ale věci se změnily. Je starší a chytřejší. Kromě toho má hroznou chuť na ten hamburger. Big menu se spoustou hranolek a colou s ledem.

„V Nadžafu,“ řekl. „To je v západním Iráku. Odtamtud pochází moje rodina. Matka onemocněla a chtěla se odstěhovat domů. Jel jsem s ní, abych jí pomohl, a už jsem tam zůstal.“ Pokrčil rameny a rozhodl se, že to už by stačilo. Policista sotva znatelně pokývl a něco si poznamenal do složky.

„A čím se tam lidi vašeho typu živí?“

Atif pár vteřin vyčkával, uvažoval, jestli má lhát, ale nakonec si to rozmyslel. Lidi vašeho typu... Sáhl si do kapsy u saka a počkal, až se na něj policista podívá.

„Jsem policajt,“ řekl a otevřel kožené pouzdro s legitimací a nablýskaným kovovým odznakem.

 

 

INSPEKTOR KRIMINÁLNÍ POLICIE Kenneth Bengtsson výjimečně nevěděl, co si má myslet. Kolega z pasové kontroly si byl stoprocentně jistý, když mu tu záležitost předával. Falešný pas, dobře udělaný, nejspíš pravý, ve kterém jen vyměnili fotku. Tuhle teorii podporovala i skutečnost, že původní majitel pasu byl podle všeho grázl k pohledání. Pravý švédský pas vyjde i na spoustu tisíc, pokud má člověk správné kontakty. A všechno ukazovalo na to, že Atif Kassab má takových kontaktů spoustu.

Ale ten chlap, co se za Kassaba vydává, není typický pašovaný uprchlík s nacvičenými lámanými frázičkami. Mluví švédsky stejně dobře jako sám Bengtsson. Sice trochu neobratně, jako by touhle řečí mluvil naposledy před mnoha lety, ale stejně.

Poslední fotka Atifa Kassaba, kterou měli v rejstříku, byla přes deset let stará a její kvalitu nijak nezlepšilo, že prošla faxem. Kassabovi v minulosti samozřejmě sejmuli otisky prstů, ale Bengtssonovi se rozhodně nechtělo vytáhnout inkoustový polštářek a sejmout je na porovnání tomuhle chlapovi. Bengtsson často jen stěží potlačoval smích, když policajtům v televizních detektivkách stačilo párkrát ťuknout do počítače a vyjelo jim všechno, od otisků prstů přes adresy, fotky kamarádů, velikosti bot a vůbec všeho, co se jim mohlo hodit. V Bengtssonově běžném pracovním dni byl pořád zapotřebí inkoust, papír a manuální porovnání s lupou. Pokud člověk nechce čekat na úřední hodiny technického oddělení.

Proto se při identifikaci lidí raději spoléhal v první řadě na svůj úsudek. Údaje z databáze byly jen zřídkakdy tak detailní jako v tomto případě. Měl před sebou výpis ze složky. Už si na něm odškrtl tři položky.

Věk: 46 let.

Výška: 195 centimetrů.

Barva očí: hnědá.

Ale u tělesné stavby a barvy vlasů si udělal drobné otazníky. Muž na rozmazané fotce, který arogantně zíral rovnou do objektivu, měl dlouhé tmavé vlasy ulíznuté dozadu a kozí bradku, která nedokázala zakrýt obrovskou dvojitou bradu. Vypadal přesně jako grázl k pohledání, kterým podle rejstříku také byl, a to včetně tlustého zlatého řetězu kolem krku.

Ale chlap, který teď seděl naproti Bengtssonovi, měl krátký vojenský sestřih a v milimetrových vlasech mu prosvítaly šediny. Zato strniště na tvářích měl tmavé, takže Bengtsson po jistém váhání přeměnil jeden z otazníků na další fajfku.

Navíc tenhle chlap nebyl tlustý, ani v nejmenším. Sice byl mohutný, vážil určitě kolem sto kilo, ale označení obézní nesedělo. Bengtsson si na okraj papíru poznamenal atletický typ, ale pak si to rozmyslel. Tohle sousloví mu evokovalo spíš takový ten look nabušeného brojlera, který mívají gauneři, co je zrovna pustili z lochu. Z Atifa Kassaba vyzařoval jiný druh síly. Takže si Bengtsson na kraj papíru poznamenal sportovní typ. Přistihl se, že se přitom pousmál, spokojený se svým popisem. Muž se držel zpříma a pohled měl ostražitý, a i když ho už Bengtsson hodně štval, byl dost chytrý na to, aby se držel na uzdě.

Bengtsson si všiml, že muž má trochu zdeformované levé ucho. Vzadu mu chyběl kousek chrupavky a kromě toho se mu od čelisti na krk táhla jizva, na které mu nerostly vousy. Popis, který měl Bengtsson na kolenou, se o žádných zraněních nebo jizvách nezmiňoval. Na druhou stranu nebylo těžké si představit, jak k nim přišel.

Bengtsson obracel v rukou pouzdro s kovovým odznakem. Prohlížel si legitimaci, na které byla fotka muže v uniformě.

Sgt. Atif M. Kassab,

6th Army div.

MP. Bat.

Legitimace vypadala podobně jako Bengtssonova, ale naleštěný kovový odznak ve tvaru štítu byl zcela jistě vyrobený podle amerického vzoru. Působil pravě, ale to se samozřejmě dá s jistotou říct jen těžko.

„Takže říkáte, že jste vojenský policista...“ řekl Bengtsson a odložil kožené pouzdro. V duchu se musel pousmát. Kozel zahradníkem.

„A jak jste se k takové práci dostal, jestli se smím zeptat? S vaší minulostí?“

„Doporučil mě jeden příbuznej. Armáda potřebovala lidi,“ řekl Atif.

„Tak jsem to nemyslel, tohle je mi jasné,“ řekl Bengtsson. „Zajímá mě, proč jste si takovou práci vůbec vybral. Proč jste přešel na druhou stranu.“ Policista položil složku na stůl a naklonil se dopředu.

Atif pokrčil rameny. Mohl by říct, že to byla zásluha jeho matky. Že mu nechtěla dovolit, aby jí platil pokoj v tom malém sanatoriu, pokud na to nevydělá čestným způsobem. A co je poctivější než být policistou? Kromě toho měl svou práci rád a byl v ní dobrý. Ale Atif už na sebe prozradil víc, než původně zamýšlel, takže jen ať si ten tlustej fízl žije v nevědomosti, co se týče jeho motivace.

V místnosti se rozhostilo ticho. Atif se napil vody z plastového kelímku. Bengtsson na něj dál dlouho a upřeně zíral.

„Dobře, věřím vám,“ řekl policista a rozhodil rukama. „Doneseme vám kufr a pustíme vás do příletové haly. Vítejte doma ve Švédsku.“

Něco si poznamenal do složky, zavřel ji a vstal. Atif se také rychle zvedl. Myslel na fastfood mezi terminály. Doufal, že má otevřeno i v noci.

„Ještě poslední věc,“ řekl Bengtsson.

„Jistě.“

„Proč jste přijel do Švédska? Proč právě teď?“

Atif s odpovědí pár vteřin vyčkával. Napadlo ho, že nejjednodušší by bylo zalhat. Jeho staré já by to udělalo bez mrknutí oka. Možná právě proto to neudělal.

„Přijel jsem pohřbít bratra,“ odpověděl.

„Aha, to je mi líto,“ řekl Bengtsson.

Atif zamířil ke dveřím a doufal, že to udělá i policista. Že nepoloží otázku, která se logicky nabízí. Ale na jeho očích už viděl, že se ji položit chystá.

„Jak zemřel?“ zeptal se Bengtsson. „Váš bratr? Říkal jste, že vám bylo dvanáct, když se narodil, teď je vám čtyřicet šest, takže vašemu bratrovi bylo necelých třicet pět?“

Atif se zastavil. Náhle zalitoval, že neposlechl svůj instinkt a nedržel hubu. Sklonil hlavu a zadíval se policistovi do očí.

„Adnan byl zavražděn,“ řekl.

 


 

Dvě

 

 

MYSL DAVIDA SARACA stále těká. Občas si myslí, že je mrtvý, vlastně si je tím chvílemi naprosto jistý. Nevadí mu to. Jestli je tohle smrt, tak se s ní snadno sžiju, pomyslí si. Ale než se svému mimoděčnému vtipu stihne zasmát, je ten pocit pryč. Zmizí někam do zákoutí jeho mozku, kam on už nemá přístup.

Po čase mu dojde, že leží v posteli. Ale víc dohromady nedá. Jen že se jmenuje David Sarac, je policista a stala se mu nějaká nehoda.

Přicházejí a odcházejí různí lidé, většinou v bílých pláštích, kteří se v něm šťourají a vrtají, což by mělo znamenat, že není mrtvý. Alespoň zatím. Ale občas si všimne i přítomnosti jiných osob, postav bez tváře, které stojí v uctivém odstupu. Bílé košile a modré uniformy se zlatými prýmky, promíchané se spoustou černých obleků. Většinou se tváří vážně a trochu nepřítomně. Jako by pořádně nevěděly, co se od nich očekává.

Ale víc ho znervózňují ještě jiní. Jejich energie ho děsí a zároveň si nemůže pomoct a musí je blíže zkoumat. Protože jeden z nich vyslovil to jméno.

„Víme něco víc o – Janusovi...?“

Janus.

To jméno se mu vznáší myslí a nedopřeje mu klidu. Ale ať se snaží sebevíc, odpověď je mimo jeho dosah.

„V tom bordelu se musí udělat pořádek,“ zašeptala jednou jedna z těch postav bez tváře, a kupodivu právě tato vzpomínka v Davidově paměti nevybledla. Možná byla tato výzva adresována jemu. Že by to jeho tělo odmítalo vzdát proto? Protože nesplnil svůj úkol? Protože ještě musí něco dořešit?

V něčem... udělat pořádek?

 

 

NĚKDO DO ATIFA šťouchl a to ho probudilo. Chvíli mu trvalo, než si uvědomil, kde je. Na pohovce v Adnanově bytě. Nebo lépe řečeno v Cassandřině a Tindřině bytě, protože Adnan leží v mrazáku na pohřební službě.

Atif usnul, jakmile položil hlavu na polštář, což u něj bylo celkem neobvyklé. Někdo do Atifa zase šťouchl a on se otočil.

„Co to tady máš?“ zeptala se Tindra a ukázala na dlouhou jizvu na Atifově pravém rameni. V oblasti velké jako dlaň byla kůže zvrásněná a jizva měla tmavé zbarvení.

„Tam jsem míval tetování,“ řekl Atif.

„Takové, jaké má táta?“ Tindra sklonila blonďatou hlavičku na stranu a zadívala se na něj.

„Něco na ten způsob,“ odpověděl. „Máma už vstala?“

Tindra zavrtěla hlavou.

„Ještě ne.“

„A ty jsi vzhůru a úplně sama?“

Znovu zavrtěla hlavou a chvíli se tvářila velmi vážně.

„Přece jsme vzhůru oba, amu,“ zasmála se potom. Použila arabský výraz pro strýce a Atif si uvědomil, že se mu to líbí. Odhodil peřinu a posadil se.

„Takže ty víš, kdo jsem?“ řekl.

Tentokrát Tindra přikývla.

„Jasně že vím. Táta má v mobilu tvoji fotku. Moji taky... Ale těch tam má mnohem víc,“ dodala.

„Aby ne,“ řekl Atif. „Taková roztomilá holka.“

Tindra ve skutečnosti vypadala úplně jinak, daleko živěji než na vytisknutých digitálních fotkách, kterými Atif vyzdobil matčin pokoj v domě pečovatelské služby. Holčička na sobě měla sepranou noční košilku s obrázkem nějaké pohádkové postavičky, kterou Atif neznal. Dva drobné nepravidelné copánky si určitě pletla sama. Pleť máš po matce, pomyslel si Atif. Ale oči po otci.

„Amu, udělal bys palačinky? Táta vždycky dělá palačinky, když je doma. S marmeládou a cukrem.“

Atif vstal z postele a pohladil ji po tváři. Líbilo se mu, jak vždycky nakrčila čelo, když o něco prosila. Adnan to dělal taky, když byl malý.

„Samozřejmě, broučku. Všechno, co tvůj táta uměl, se naučil ode mě.“ Atif těch slov zalitoval, jakmile je vyslovil.

 

 

Tindra stihla sníst tři celé palačinky, než se ve dveřích do kuchyně objevila Cassandra.

„Dobré ráno,“ řekl Atif.

„Hm...“ Cassandra se sklonila a políbila Tindru na temeno. Atif se na ni kradmo podíval. Znal ji dřív, než začala chodit s Adnanem. Tehdy se ještě jmenovala Malin a byla to úplně obyčejná holka, která dřela po hospodách v centru, než dala dohromady peníze na silikonová prsa a pár dalších estetických vylepšení.

Pak si změnila jméno, účinkovala v pár epizodách zapomenutých telenovel a nakonec skončila u drobných kšeftů jako glamour modelka. Propagace nových modelů aut, VIP večírky, party turné a k tomu nějaké ty erotické fotky. Tou dobou vypadala opravdu dobře, pokud se někomu líbí hospodské blondýny. Jako Adnanovi. Hlídával u vchodů do podniků, které byly in, a vyhazoval ožraly a týpky, co si moc dovolovali. Dobře vypadal a občas měl dost peněz. Kromě toho byl vtipný. Dovedl bavit celou společnost, když měl dobrou náladu.

Chodit s holkou, po které všichni chlapi slintali, se Adnanovi líbilo, a když se narodila Tindra, byl jeho život téměř dokonalý. Ale od té doby už uběhlo pár let a Cassandřina krása začínala pomalu uvadat. Vrásky od kouření v koutcích úst, povadlá pleť, unavené oči. Na levé ruce jí chyběl hranatý umělý nehet a z blonďatých vlasů jí jasně vystupovaly černé kořínky.

„Sorry, že ti nemůžeme nabídnout nic lepšího než pohovku.“

Cassandra se postavila vedle něj ke sporáku a pohrávala si s krabičkou cigaret.

„To je v pohodě. Říkal jsem, že můžu jít i do hotelu,“ odpověděl Atif.

Zavrtěla hlavou, zapálila si marlborku a vyfoukla kouř do digestoře.

„Tindra se hrozně chtěla seznámit se strýčkem.“

„Jak to snáší?“ zeptal se Atif a kývl směrem ke stolu, u kterého se holčička právě vrhla na čtvrtou palačinku.

„Je jí teprve šest.“ Cassandra pokrčila rameny. „Kolik si toho pamatuješ z doby, kdy ti bylo šest?“

Víc, než bych si přál, pomyslel si Atif.

„Mimochodem, dneska večer pracuju. Mohl bys Tindru na pár hodin pohlídat?“

„Jasně,“ odpověděl Atif. „Bez problému,“ dodal. „A jak jste na tom vlastně jinak?“

„S penězma? No jak bys myslel?“ Cassandra pokrčila rameny. „Vyprávěl ti Adnan někdy, jak chtěl v Gläntan rozjet posilovnu? Že v tom utopil všechny naše úspory?“

Atif pomalu zavrtěl hlavou.

„Dlouho jsem s Adnanem nemluvil.“

„No jo no, jako vždycky to posral,“ řekla Cassandra. „Ztrácel trpělivost, když se stavba protahovala, a nadělal dluhy jinde. Ta posilovna byla nakonec zlatej důl, ale to už ji Adnan dávno prodal. Víš, jakej byl, děsně okouzlující, výřečnej, ale trpělivost nebyla zrovna jeho silná stránka.“ Stáhla koutky do výrazu, který připomínal úsměv.

„Adnan měl v hlavě spoustu velkých plánů, ze kterých nikdy nic nebylo,“ pokračovala. „Pořád někam mířil a nikdy se nikam nedostal, chápeš?“ Mluvila tvrdě, rozhodně tvrději, než bylo potřeba. „Ale já mám svůj plat a kromě toho máme přátele, kteří nám pomáhají, takže to zvládneme.“

„Aha. Přijde zítra hodně lidí?“

„A jo vlastně, to jsem ti ještě chtěla říct.“ Cassandra hodila cigaretu do hrnku s nedopitou kávou, ve které už plavaly další nedopalky. „Museli jsme ten pohřeb o pár dní odložit. Poldové nejdřív nechtěli vydat tělo. A pak se mi termíny pohřebáků kryly s prací. Zkoušela jsem ti ještě volat, mluvila jsem s Faisalem, tvým šéfem. Ale to už jsi byl na cestě.

Klidně tady můžeš zůstat,“ pokračovala. „Ale jestli se potřebuješ vrátit, je to v pohodě. Jak jsem řekla, zvládneme to.“ Vytáhla další cigaretu a nabídla i jemu. Atif zavrtěl hlavou.

„Ty jsi přestal?“ zeptala se.

Atif neodpověděl. Myslel na svou zpáteční letenku, na práci, kterou musel odložit, svůj pečlivě udržovaný dům a hvězdnatou oblohu nad svou malou zahrádkou.

Tindra si prozpěvovala a ládovala se poslední palačinkou. Atif se znovu podíval na Cassandru a v duchu si řekl, že se mu nelíbí, jak mluví o Adnanovi. Ten tón, jakým vyslovila slovo tělo. Pomyslel si: copak je to za přátele, kteří jí pomáhají.

„To je v pohodě,“ řekl. „Letenku si můžu přerezervovat.“

 

 

Atif se právě vracel k domu, když si toho všiml. Při pohledu na velké tmavé Audi, zaparkované opodál, se mu v hlavě okamžitě rozsvítila varovná kontrolka. Nebyl venku dlouho, maximálně pár minut. Zamkl dveře na oba zámky a ani si nebral bundu.

Před hodinou uložil Tindru do postele, opatrně ji políbil na čelo, na starém CD přehrávači pustil její oblíbené pohádky a stiskl tlačítko repeat all, všechno přesně tak, jak mu řekla Cassandra. Pak si sedl do obýváku a proklikal se všemi možnými reklamními kanály, než si vzpomněl, že taška s knížkami zůstala v autě z půjčovny na parkovišti. Vypočítal si, že když pro ně půjde, zabere mu to maximálně pět minut. Tindra tvrdě spala, Cassandra se vrátí nejdřív o půlnoci.

Mráz ho štípal do kůže, Atif zrychlil krok. Ale když si všiml tmavé zaparkované audiny, nejdřív zpomalil a pak se zastavil úplně. Když vycházel, to auto tam ještě nestálo, tím si byl naprosto jistý. V žádném případě by ho nepřehlédl.

Mohlo to být policejní auto, ale jak kvůli modelu, tak kvůli předimenzovaným nablýskaným diskům o tom silně pochyboval. Tohle auto bylo moc drahé a přitahovalo příliš pozornosti na to, aby patřilo poldům. Přesto ale stálo na ideálním místě, pokud by někdo chtěl mít dobrý výhled na jejich vchod. Motor byl vypnutý, ale v autě někdo seděl, možná jich dokonce bylo víc, soudě podle zamlžených postranních okének.

Měl se na to radši vysrat. Přeběhnout silnici přesně tak, jak chtěl, zamknout za sebou a věnovat se svým knížkám. V domě je určitě aspoň padesát bytů, takže ať už se ti lidi v autě zajímají o cokoli nebo kohokoli, těžko to bude zrovna on. Ale stejně neodolal a přišel blíž.

Šel po vnitřní straně chodníku. Jednou nohou se brodil v nánosu sněhu na trávníku, aby na něj vůbec nedopadalo světlo z pouličních lamp.

Když byl od auta asi deset metrů, zaslechl nějaký zvuk. Elektrické zabzučení a tiché cvaknutí, jedno okénko se na pár centimetrů pootevřelo. Nezastavil se, sklopil oči a šel dál. Viděl, že se v autě něco hýbe. Obrys nějakého člověka na sedadle řidiče, a pak ještě dalšího, který jako by se přesouval mezi předními sedačkami. Pět metrů, čtyři, tři...

Minul auto a opatrně do něj nahlédl. Škvírou v okně zaslechl zasténání a najednou mu došlo, že tady jde o něco úplně jiného, než si myslel. Zamířil zase ke dveřím a málem se uchechtl.

Ale pak si uvědomil, že žena v autě je mu povědomá. Bunda, úzké kožené kalhoty, dlouhé platinově blonďaté vlasy, které by potřebovaly znovu odbarvit, aby nebyly vidět černé kořínky.

Najednou zalitoval, že byl tak debilně zvědavý.

 


 

Tři

 

 

SARAC VIDĚL, JAK žena v bílém plášti pohybuje ústy. Sem tam zachytil nějaké slovo a uvědomil si, že jí souhlasně přikyvuje, jako by se spolu už nějakou chvíli bavili. V hlavě měl divný pocit, jako by ji měl plnou něčeho kašovitého. Srdce v hrudi mu těžce bilo. Strach. Kdo je ta žena? Kde se to ocitl? Na tuhle otázku existovala jednoduchá odpověď. Šedé linoleum, žluté tapety, popraskaný sádrový strop. Typický nemocniční zápach, který se nedá ničím zakrýt, ať se člověk snaží sebevíc.

„Už jsme spolu několikrát mluvili, Davide. Pamatujete si to?“ řekla žena v plášti.

Saracova hlava dál automaticky přikyvovala. Zíral na ženu, pokoušel se zaostřit. Vysoké čelo, dlouhé prošedivělé vlasy, tmavé obroučky brýlí, nad horním rtem drobná jizva. Nejspíš něco přes padesát let. Byla mu povědomá, ale nebyl schopen si ji spojit s nějakou vzpomínkou. Myšlenky měl pořád ještě zpomalené, jako by tvrdě spal a právě otevřel oči.

„Vzpomínáte si, jak se jmenuju, Davide?“ ptala se ho žena.

„N-ne, je mi líto,“ řekl.

Mluvil neohrabaně, jako by vyslovoval každou hlásku zvlášť, místo aby je spojoval.

„Jmenuju se Jill. Jill Vestmanová a jsem primářka na zdejší neurochirurgii. Vzpomínáte si, proč jste tady?“

„Ehm... ne.“

Mozek pořád jako by neměl spojení s tělem, ale stejně se mu povedlo zběžně zkontrolovat, co je kde špatně. Bolel ho hrudník, levá ruka mu ochable visela v šátku. V hrudníku a břiše cítil tlak, jako by měl obojí obvázané nebo sešité. A pak ta bolest hlavy. Nepřetržitá pulzující bolest, jakou nikdy předtím nezažil. Rozmazávala mu myšlenky.

Doktorka Vestmanová si přitáhla stoličku a posadila se vedle postele. Z náprsní kapsy vytáhla poznámkový blok.

„Před dvěma týdny jste prodělal menší mozkovou mrtvici, Davide. Krvácení do levé hemisféry. Zrovna jste řídil auto, ztratil vědomí a vyboural se v tunelu na Södermalmské spojce.“

Sarac se snažil narovnat, ale tělo ho nechtělo poslouchat. Co to sakra říká? Mrtvice? Ne, ne. Mrtvici dostávají jenom dědci. Jemu je sakra teprve... Teprve? Bolest hlavy zesílila a zkalila jeho už tak dost nejasné myšlenky. Lékařka si jeho reakce všimla.

„Byl to prudký náraz,“ řekla. „Nejspíš byste zahynul, kdybyste na sobě neměl neprůstřelnou vestu a nebyl už tou dobou v bezvědomí.“

„Opilci za volantem,“ řekl Sarac, aniž by přesně věděl proč.

„Jak to myslíte, Davide?“

Musel se na pár vteřin odmlčet, aby se zamyslel. Snažil se vysledovat tok svých myšlenek od úst zpět do zmatené lebky.

„Opilci za volantem skoro vždycky přežijou,“ řekl pomalu a pečlivě převalil na jazyku každé slovo. Jeho hlas mu pořád zněl divně. Jako by nebyl jeho. Doktorka Vestmanová přikývla.

„To je pravda, ochablé svaly neutrpí tak vážné zranění jako napjaté. Zajímavé, že si to pamatujete.“ Něco si poznamenala do bloku.

„J-jak?“ zamumlal Sarac. „Totiž kdy...?“

Touhle dobou už by měl mít v hlavě jasněji, ale nějak se to nedařilo. Nevolnost sílila, bolest hlavy také. Kromě toho dostával strach. Mrtvice – krvácení do mozku.

„Jak jsem řekla, stalo se to zhruba před dvěma týdny,“ pronesla doktorka Vestmanová, ale odmlčela se, protože se jí zdálo, že Sarac chce něco říct. Pokračovala, teprve když dál mlčel.

„Když jsme vás přijímali, byl jste ve velmi špatném stavu, Davide. Přes týden jsme vás udržovali v umělém spánku, abychom vás stabilizovali. Nejdřív jsme se soustředili na to nejnutnější, vyvedli jsme krev z hlavy, abychom v ní zmírnili tlak. Pak jsme se věnovali dalším zraněním. Máte zlomenou levou klíční kost a natrženou slezinu. K tomu několik zlomených žeber a jste pořádně potlučený. Ale s ohledem na to, jak byla ta kolize silná, jste měl vlastně štěstí.“

Odmlčela se a podívala se do poznámkového bloku, jako by chtěla Saracovi dát chvíli na to, aby tyto informace zpracoval.

„V pondělí jsme vám opět operovali hlavu,“ pokračovala. „Odebrali jsme i zbytek nahromaděné krve. Pak jsme vás postupně probouzeli z umělého spánku. Poprvé jsme spolu mluvili předevčírem.“ Usmála se na něj klidným, soucitným úsměvem, který si určitě osvojila už na medicíně a léty praxe ho pak ještě zdokonalila.

O čem to ta ženská sakra mele? On že je vzhůru už tři posraný dny! Zavrtěl hlavou, tentokrát razantněji, jako by ze sebe chtěl setřást ten její otravný doktorský úsměv. Zničehonic dostal vztek.

„Tak to teda ani náhodou,“ zavrčel a znovu se pokusil posadit. Zasáhla ho silná palčivá bolest, instinktivně se chytil za hlavu. Ve spáncích mu pulzovala krev. Pravá ruka mu jen tak visela a nechtěla ho poslouchat. Temeno pokrývala dvojitá vrstva obvazů. Vlasy! Úplně ho vyholili. Musí vypadat příšerně.

„Otok mozku postupně opadá, Davide,“ řekla lékařka. „Stále ještě ale může ovlivňovat vaši krátkodobou paměť. Proto si nevzpomínáte na poslední dny. Tento stav není nijak neobvyklý a s největší pravděpodobností se bude zlepšovat.“ Doktorka Vestmanová se odmlčela a znovu otevřela svůj blok, jako by mu chtěla dát možnost to zpracovat.

Měl otázky, spoustu otázek. Nekonečně. Jako například... Do prdele, do prdele, do prdele! Musí se uklidnit, všechno si to v mozku uspořádat, než mu ho bolest hlavy dočista rozmačká o lebku.

„Ráda bych vám položila několik otázek, zejména proto, abych posoudila, jak daleko v léčebném procesu se nacházíme. Neznepokojujte se, pokud na ně nebudete schopen hned odpovědět,“ pokračovala doktorka.

Sarac ze sebe stále ještě nevypravil ani slovo. Jen kývl a snažil se uklidnit splašené bušení srdce. Trochu se mu to povedlo.

„Víte, jaký je měsíc, Davide? Nebo alespoň roční období?“ zeptala se doktorka.

Snažil se, ale nenacházel správné slovo. Místo toho se pokusil vyvolat v hlavě obrazy. Kalendář, datum v novinách, displej mobilu. Sníh, vzpomněl si najednou. Těžké mokré vločky, které pokrývaly asfalt a spočívaly na čelním skle auta jako koberec. Světla reflektorů, která se odrážela v padajícím sněhu. Oslňovala ho, řezala ho do hlavy.

„Z-zima,“ řekl.

„Dobře, Davide, máte pravdu.“

Sarac položil hlavu zpátky na polštář. Najednou se mu ulevilo. Ještě není úplně odepsaný. Jen by se měl trochu uklidnit, kdyby ho tak chtěla trochu pustit ta blbá bolest hlavy, hned by se mu rozjasnilo.

„Víte, který je rok, Davide?“

„Jasně,“ odpověděl. „2011.“

Doktorka Vestmanová nic neřekla a jen si něco poznamenala do bloku. Na řeči jejího těla se ale něco změnilo.

„Ne, ne, pardon! 2012. Chtěl jsem říct 2012,“ opravil se rychle.

Podívala se na něj. Usmála se na něj týmž protivným soucitným úsměvem jako předtím.

„Je prosinec 2013, Davide.“

„C-co?“

„Je čtvrtek 12. prosince 2013.“

„To není možný. Totiž...“ Sarac se znovu pokusil posadit, zapřel se ochablou pravačkou do matrace a skoro ztratil rovnováhu. Zřítil se zpátky na polštář. Bolest hlavy přeřadila na vyšší rychlost, pak ještě na vyšší. Párkrát zamrkal. Pak pomalu otevřel oči. Zářivka u stropu blikala.

„Mohl byste mi říct, jaká je vaše poslední vzpomínka z doby před nehodou, Davide?“

„Jasně,“ zamumlal. „Bez problému,“ dodal po pár vteřinách přemýšlení. Ale nebyla to pravda. Ani zdaleka ne.

Z doby před nehodou... Srdce se mu náhle divoce rozbušilo.

Mrtvice.

Dopravní nehoda.

Z doby před…

Prosinec 2013.

Z doby před nehodou…

Prosinec.

20…13!

DOPRDELESAKRA!!!

„To nevadí, Davide,“ doktorka Vestmanová mu položila ruku na rameno.

„Přetočíme pásku o kousek dozadu,“ pokračovala. „To obvykle pomůže. Zkuste mi říct, jak se jmenujete.“

„David Georg Sarac,“ řekl rychle. Při těch slovech panika trochu polevila.

„A kolik je vám let, Davide?“

„Třicet pět!“ Oddechl si úlevou. Pomáhá moc o tom nepřemýšlet. Odpovídat úplně automaticky.

„Kde bydlíte?“

„Birkastan, Rörstrandgatan 26, druhé patro.“

„Rodina?“

„Matka a otec jsou po smrti. Moje dvojče, sestra Elizabeth, bydlí v Kanadě.“ Odmlčel se.

„V Ontariu,“ dodal a cítil se najednou mnohem klidnější. Není naprostej kripl, jak už si začínal myslet. Mozek má sice trochu zpomalený, ale ještě není na odpis. Brzo bude mít tohle všechno za sebou a všechno zase zapadne na svoje místo.

„Byla tady za vámi spousta vašich kolegů. Hodně lidem na vás záleží, Davide. Mohl byste mi říct něco o vaší práci?“

„Jsem policista,“ řekl.

„Policista jakého druhu, Davide?“

„Ze zpravodajského oddělení. Řídím informátory...“ Najednou se zarazil. Náhle ho přemohly další pocity. Pár vteřin mu trvalo, než je identifikoval. Nelibost, stud. Sílící pocit ohrožení.

Bolest hlavy najednou zdvojnásobila úsilí. Musel mrkat. Chvíli chybělo málo, aby se pozvracel. Slova se mu vymkla z kontroly a řádila mu v lebce.

Policista.

Jakého.

Druhu?

„A co někdo takový dělá?“ zeptala se doktorka. „Myslím někdo, kdo řídí informátory?“ Její hlas se najednou ozýval z velké dálky. Jakže se ta ženská jmenuje? Doktorka...?

Měl jsi mrtvici, vyboural ses v tunelu na Södermalmské spojce a ležíš v nemocnici. Dnes je čtvrtek dvanáctého prosince a ta doktorka se jmenuje... nějak na V. Najednou ho přepadla hrozná únava, sotva udržel oči otevřené.

„To nic, Davide, nikam nespěcháme. Už jste udělal velké pokroky. Odpočiňte si a budeme pokračovat zítra.“

Slyšel, jak vrzla stolička, když doktorka vstávala. Cítil, jak pomalu sklouzává do spánku.

„Tajemství,“ zamumlal, když už byla doktorka skoro u dveří. „Shromažďuju tajemství.“

 


 

Čtyři

 

 

MLADÍK OBEZŘETNĚ ZASTÉNAL, ale zvuk z plátna v kině ho přehlušil. Kvůli šátku, kterým mu mladá blondýna před chvílí zavázala oči, neviděl na film. Ale soudě podle jeho výrazu mu to bylo úplně jedno.

Natalie Adenová, která seděla o řadu před nimi, se k nim otočila a zabrala mladíkův obličej kamerou mobilu. Zkontrolovala, že šátek přes oči je dobře vidět, počkala, až se kluk přestane tvářit tak neskonale šťastně, pak teprve stiskla spoušť. Spokojená s výsledkem vstala. Blondýna se na ni podívala z jeho klína, aniž by přerušila to, co tam právě dělala, a Natalie kývla. Cestou ze sálu se podívala na hodinky. Čtvrt na čtyři odpoledne, do konce filmu zbývá hodina dvacet minut. Moře času. Náměstí Hötorget bylo plné trhovců a lidí, kteří se tu bezcílně potulovali. Chvíli jí trvalo, než došla do kavárny, objednala si latte a posadila se ke stolu u okna. Z batohu vytáhla notebook, připojila k němu mobil a proklikala fotky z kinosálu. Zprávu už si napsala předem, připojit k ní fotky a odeslat ji jí netrvalo ani půl minuty.

Do konce filmu zbývá ještě hodina a osm minut a zhruba tak... teď se její zpráva doručila adresátovi. Ikonka na chatu byla zelená, takže babka hezky sedí u počítače v té zašívárně, co jí říká práce. Z dlouhého oběda s holkama se vrátila už víc než před hodinou, víno z ní pomaličku vyprchává a pořád ještě není čas odštrádovat si to domů.

Prachy neprachy, Natalie nechápala, jak někdo může vést takovouhle parodii na život.

V internetovém prohlížeči otevřela novou záložku a zalogovala se na konto u Western Union. Na řádku se zůstatkem byla nula, ale to se už brzy změní. Natáhla se pro latte a opřela se. Přemýšlela, že by si objednala něco na zub. Věděla, že by neměla. Tenhle týden už přešvihla příděl kalorií. Že by radši zkusila dietu 5:2?

Zazvonil jí mobil. Neznámé mobilní číslo. Strčila si do ucha sluchátko od handsfree.

„Haló,“ řekla stručně.

„Ahoj, Natalie!“

Hlas muže na druhém konci zněl pobaveně, jako by Natalie už stihla říct něco zábavného. Příručka pro telefonní prodejce, strana 1, odstavec „navázání kontaktu se zákazníkem“. Natalie se to chystala položit.

„Jak se vám ho povedlo zaháčkovat? Přes Facebook, Instagram? Nebo nějaké jiné sociální fórum pro mladé a bohaté?“ zeptal se muž.

„Coo?“ Natalie sebou cukla.

„Hans Wilhelm Sverre Wettergren-Dufwa, rodinou a přáteli oslovován Wippe.“

Mozek jí na chvíli vypověděl službu a pak se jí rozbušilo srdce.

„Pěšinka, bunda od Canada Goose, šála od Burberry, poslední ročník na Österském gymnáziu,“ pokračoval muž do sluchátka. „Trvalé bydliště ve skrovném rodinném bytě čtyři plus jedna, který mají na Karlaplanu, aby mohli občas přespat ve městě. Fotr má dobrých pár set melounů. Zrovna teď Wippemu hulí ptáka tvoje kamarádka Elita Brogrenová v kině Filmstaden, že?“

Natalie vystřelila ze židle a zaklapla počítač. Musí Elitu varovat, říct, aby okamžitě zmizela.

„O kolik jste chtěly Wippeho mámu pumpnout, co?“ zeptal se muž. „Takových dvě stě, dvě stě padesát tisíc? Nebo jsi snad zvedla taxu?“

Natalie popadla bundu a na kabelu od handsfree zašátrala po tlačítku vypnutí.

„Sedni si, Natalie!“ Hlas ve sluchátku najednou ztvrdl.

Zastavila se a rychle se rozhlédla. Ten chlap ji sleduje, je někde blízko. Možná je dokonce v kavárně. Polda, soukromý detektiv, nebo možná oběť toužící po pomstě? Ať už je to kdokoli, rád si hraje. Srdce jí v hrudi divoce bilo. Podívala se k východu.

„Buď tak hodná a posaď se, Natalie,“ řekl muž o něco jemněji. „Kdybych ti chtěl ublížit, sotva bych ti zavolal a varoval tě dopředu. Nic nedělej, jenom mě poslouchej.“

Natalie váhala. Nejracionálnější by bylo zdrhnout. Ale něco v jeho hlase jí říkalo, že by se stejně daleko nedostala. Odstrčila židli a sedla si.

„Hodná holka,“ řekl muž. „Vlastně jsi na nás udělala opravdu dojem, Natalie. Celý tenhle nápad je brilantní. Najdeš si na sociálních sítích dětičky ze zazobaných rodin a s falešným profilem se jim dostaneš do přátel. Pak si je pěkně proklepneš. Vygooglíš si rodiče, hodíš řeč s tím svým ctitelem z finančáku a vytipuješ si oběť.“

Muž opět promluvil tím pobaveným hlasem. Natalie se znovu opatrně rozhlédla a snažila se odhadnout, kde ten člověk je. A co touhle celou hrou sleduje.

„Bohatý táta, který je pořád pryč, hyperprotektivní matka se spoustou volného času. A ze všeho nejlepší je, když je ten vejlupek jedináček nebo nejmladší ze sourozenců. Maminčin mazánek, co?“

Natalie neodpovídala, jen si tiskla handsfree k uchu a diskrétně si prohlížela ostatní hosty v kavárně. Nějaký muž na druhé straně místnosti možná telefonoval.

„Pečlivě si vybíráš,“ pokračoval muž. „Nebereš děti celebrit nebo politiků, ani nikoho z Wallenbergů, dědiců H&M a dalších, kteří jsou na tebe moc bohatí a vlivní. Místo nich se zaměřuješ na ty těsně pod nimi. Když najdeš správnou oběť, necháš sexy Elitu, aby ho sbalila. Hormony se bouří, kluk zdrhne ze školy a jde s ní odpoledne do kina. Po nějakém tom cicmání na úvod Elita řekne, že by to chtěla trochu opepřit. Zaváže mu oči a tou dobou už vejrostkovi praskají džíny ve švech, takže rozhodně neprotestuje. Jak se tak v přítmí kina ksichtí se zavázanýma očima, vycvakneš si jeho obličej do mobilu.“

Natalie se pootočila, ale muž, kterého sledovala, už to položil.

„A zatímco si spratek plní v kině vlhké sny, napíšeš mail jeho mámě. Tvrdíš, že jste jejího drahouška unesli, pošleš jí rozmazanou fotku jejího korunního prince s šátkem na očích a řekneš jí, že má hodinu. Zaplaťte, jinak to s ním špatně skončí. Nevolejte policii, sledujeme vás a všechny tyhle únoscovský kecy, co zná z detektivek v bedně.“

Muž se podle všeho baví, ale Natalii do smíchu není. Kde je, kdo to je a jak to do prdele ví? Znovu se kradmo podívá k východu a přemýšlí, co by se asi stalo, kdyby navzdory varování zdrhla. Ale ten chlap o ní podle všeho všechno ví. Útěkem by získala trochu času, ale na co vlastně?

„Maminka svému pokladu okamžitě zavolá,“ pokračoval muž. „Ale ten to samozřejmě nebere, protože Elita už se postarala o to, aby si vypnul mobil. Takže máma volá do školy a zjistí, že junior tam není. Začíná panikařit a volá taťkovi, jenže ten je na cestách a nejspíš to není zrovna ten typ, co se hned žene k telefonu, když mu volá žena. Čas běží, deadline se blíží a panika stoupá.“ Muž se na chvíli odmlčel a Natalie zadržela dech.

„Pak si máma najednou uvědomí, že požadovaná suma není zase tak vysoká. A že by se z téhle zapeklité situace mohla okamžitě vykoupit. Ta sorta lidí, na kterou se zaměřuješ, je koneckonců zvyklá všechno řešit penězi. A co je pár set litrů z jejich karty od American Express, když je ve hře zdraví malého prince? Takže během hodiny máma převede peníze na anonymní konto u Western Union, které jsi jí napsala. Pak si ještě chvíli kouše nehty, kino skončí a malý princ nakonec odpoví na její spoustu vyděšených zpráv. Hrozně se jí uleví. Chvíli trvá, než se jí usadí emoce a dojde jí, že v podstatě vyplázla prachy za to, že se její synáček nechal odpoledne vykouřit.“ Muž znovu zaryčí smíchy. „Nikdo se nechce chlubit s takovou ostudou, takže když si o tom taťka promluví s rodinným advokátem, shodnou se na tom, že tuhle drobnou nepříjemnost hodí za hlavu. Žádné trestní oznámení, žádná publicita, nic.“ Ve sluchátku se rozhostilo ticho.

„Co chcete?“ Natalie vůbec nepromluvila tak sebejistě, jak doufala.

„Zapni počítač,“ řekl muž.

„Na to zapomeňte!“

„Dělej, co ti říkám, Natalie.“

Chvíli vzdorovitě vyčkávala, ale pak poslechla.

„A co teď?“ zeptala se.

„Podívej se do mailu!“

Ikonka příchozí pošty svítila. Žádný text, jen odkaz na nějakou internetovou stránku.

„Klikni na ten odkaz,“ řekl muž.

Poslechla ho. Stránka se načetla. Nudné šedé pozadí, popsané černým textem s fontem jako ze sedmdesátých let. Chvíli jí trvalo, než pochopila, na co se to dívá.

 

VÝPIS Z REJSTŘÍKU

VŠEOBECNÁ POLICEJNÍ PÁTRACÍ EVIDENCE

Jméno: Natalie Adenová

Rodné číslo: 198550531-2335

Barva očí: Hnědá

Barva vlasů: Rudá

Výška: 163 cm

Postava: Mohutná

Zvláštní poznávací znamení: Tetování na levém lýtku: motýl

2010-09-19 – Drobné drogové delikty (pokuta)

2011-02-02 – Krádež, drobné drogové delikty (podmínečný trest)

2012-10-12 – Podvod (odloženo)

2013-07-14 – Podvod (odloženo)

 

„To není zrovna zábavné čtení, co, Natalie? Měla jsi tak hezky našlápnuto na kariéru doktorky a pak nejdřív dojedeš na tom, že tě chytí v autě ve špatné společnosti a se zapomenutým jointem v kapse. Z toho by ses možná ještě dostala, kdybys nebyla tak blbá a nekradla léky ze skladu v nemocnici, kde jsi dělala praxi a odkud tě potom vyrazili. Hodnou Natálku s krásnými známkami, ze které měla být paní doktorka po tatínkovi. A na rozdíl od něj bys měla švédské státnice a nemusela bys nikde vytírat podlahu. Ale se dvěma vroubky v rejstříku byl s touhle možností konec. Začala sis vydělávat podvody, jako jsou tyhle. Občas něco pošleš mámě, abys utišila výčitky svědomí. Hádám, že s taťkou jsi už pěkně dlouho nemluvila. Musela jsi ho strašně zklamat.“

Otevřela pusu a zařvala na něj, ať drží hubu, vezme si ten svůj rejstřík a strčí si ho do prdele. Pak hovor ukončila a vyřítila se z kavárny. Lépe řečeno to měla udělat. Místo toho seděla jako ochromená a ani nepípla, zatímco ten chlap pokračoval.

„Tvůj kluk to vzal všechno na sebe. To od něj bylo hezké, to se mu musí nechat. Jen díky tomu jsi vyvázla s podmínkou.“ Muž ztišil hlas do šepotu. „Ale ty i já víme, že ty prášky nebyly pro něj. Je těžké smířit se s tím, co od nás ostatní očekávají. Máma, táta, rodina a v neposlední řadě – my sami. Je těžké hodit se do klidu. Trochu si to utřídit v palici, že, Natalie?“

Natalie spolkla knedlík v krku.

„Co ode mě vlastně chcete?“ zamumlala.

„Chci tě něčím pověřit. Úkolem, na který by se perfektně hodilo tvoje vzdělání, inteligence a tvé speciální... schopnosti.“

„Co za to?“ zeptala se.

„Co takhle čistý štít? Šanci začít od začátku?“

Natalie se zamyslela. Policajt, ten chlap je skoro určitě policajt. Jak by o ní jinak mohl vědět všechno do posledního detailu.

„A když nebudu chtít? Zabásnete mě?“ řekla.

Muž se tiše zasmál. Před kavárnu přijelo velké černé auto s tónovanými skly. Zastavilo se těsně vedle jejího okna. Zadní dveře se otevřely, ale nikdo nevystoupil.

„Naskoč a promluvíme si o tom,“ řekl muž. „Jsem si jistý, že najdeme řešení, se kterým budeme spokojení oba. A mimochodem, můžeš mi říkat Rickarde.“

 


 

Pět

 

 

„UKLÁDÁME NYNÍ ADNANA Kassaba k věčnému odpočinku.“

Pohřební zřízenec poklekl a opatrně uložil urnu do mělké jámy vystlané kobercem. Z jejích stěn sem tam vykukovaly kořeny, podobné štíhlým chlupatým prstům, které se nějak prodraly nad zem a natahují se k slabému zimnímu slunci.

Na tu zamrzlou zem museli vzít bagr, pomyslel si Atif. Stačilo jednou hrábnout drapákem a bylo to. Jednoduchý obřad mu ani trochu nevadil. Adnan vůbec nebyl nábožensky založený, takže přítomnost kněze nebo imáma by byla divná. Takhle je to lepší. Kremace, stručný obřad a šup s urnou do země. Kradmo se podíval na Cassandru, která stála vedle něj. Tindru na pohřeb vzít nechtěla. Myslela si, že holčička je na to ještě malá. Šestileté dítě by ještě nemělo být konfrontováno se smrtí. K tomu nebylo co dodat. Zato se ale Atifovi nelíbil velký věnec na druhé straně hrobu. Přehnaně velký, určitě nejdražší, jaký se dal objednat, ve srovnání s ním vypadaly všechny ostatní uboze.

Never forgive, never forget, stálo na hedvábné stuze vyvedeno kudrlinkovými zlatými písmeny. Muži, kteří ten věnec poslali, nejspíš stáli v hloučku přímo za Atifem. Nejméně pár desítek lidí, skoro samí muži. Většinou měli sluneční brýle, i když slunce jen taktak vystoupalo nad koruny borovic. Někteří z nich Atifovi a Cassandře kývli na pozdrav, když kolem nich procházeli v kapli. Hrstku z nich poznával, zbytek byly neznámé tváře. V Adnanově světě nemělo přátelství moc dlouhou trvanlivost.

Ale za chvilku se s nimi stejně bude muset pozdravit. Potřást si s nimi rukou, přijmout kondolence. V duchu se ptal, jestli někdo z těch chlapů nejezdí velkou audinou s nablýskanými disky. Ale vlastně to vůbec nebyla jeho věc. Cassandra není ten typ ženské, která by žila sama, potřebuje sponzora. Někoho, kdo se o ni postará. O ni a Tindru, opravil se. Pomyšlení na holčičku mu na chvíli trochu zvedlo náladu. Ale hned ho to zase přešlo, když mu pohled zabloudil do jámy.

On sám byl sotva ten pravý, který by mohl Cassandru soudit. Nebýt jeho, možná by Adnan měl šanci. Býval by nemusel skončit jako pár kilo popela v levné urně, aniž by se dožil pětatřicítky.

Peníze, respekt, uznání – o tom to všechno bylo. Adnan kráčel v jeho stopách, stejně jako to dělával v zimě, když byl ještě malý. Adnan šel po vyšlapané cestičce a vůbec se nestaral, kam ho zavede. Že chodí v kruhu a dříve či později dospěje zase na políčko číslo jedna. Atif se to bratrovi pokoušel vysvětlit, nebo si to aspoň namlouval později. Snažil se, aby Adnan pochopil, že to v životě nikam nedotáhne, pokud se neodváží vkročit na neznámou půdu. Ale očividně ho o tom nepřesvědčil.

Poté co se Atif odstěhoval do Iráku, spolu mluvili jen párkrát do roka. O Vánocích a na narozeniny, o moc častěji ne. Většinou o Tindře nebo matce, nikdy o práci – ani o Adnanově, ani o Atifově. Ale Atif stejně tušil, že Adnan ví, že bratr přešel na druhou stranu. Možná mu to řekla matka ještě předtím, než se ztratila ve vzpomínkách. S Adnanem měla vždycky velmi pevný vztah. Byl to benjamínek, maminčin mazánek.

V prvních letech občas nezávazně probírali, že by za nimi Adnan přijel. Bavili se o tom, že by rozjeli nějaký vlastní podnik, bezpečnostní agenturu nebo něco podobného. Když se matčin stav zhoršil, Atif dokonce bratrovi koupil letenku. Ale týden před odjezdem Adnana zatkli za přepadení transportu cenin a na několik měsíců ho zavřeli. Potom už se o jeho odjezdu nikdy nezmínili. A stejně to vždycky byly jen kecy, pomyslel si Atif. Adnan by nikdy neopustil Tindru. A Atif by se nejspíš zachoval stejně, kdyby to byla jeho dcera.

Atif se rozhlédl, prohlížel si řady zasněžených náhrobků. Nesnášel švédské hřbitovy. Nenáviděl vůni zimostrázu, kterou nezadusila ani sněhová pokrývka. Pozítří odsud odjede, vrátí se do tepla, do svého domu a zahrady. Tohle všechno jednou provždy nechá za sebou.

Ve větvích borovic dutě zašuměl poryv větru a přehlušil závěrečná slova pohřebního zřízence. Cassandra se vedle Atifa otřásla a zachumlala se do kabátu.

Spi sladce, bráško, pomyslel si Atif.

 

 

„TAK JAK SE CÍTÍŠ, DAVIDE?“

Sarac sotva znatelně pokrčil rameny. „Potlučený, rozbolavělý, trochu zmatený. Ale kromě toho jsem celkem v pohodě.“ V ruce svíral papírek a držel ho pod dekou, aby ho plešatějící muž na židli pro návštěvy neviděl.

„Doktorka říkala něco o výpadcích paměti?“

Sarac se pokusil o úsměv a pak se kradmo podíval na lísteček, který mu napsala zdravotní sestra.

Utrpěl jste lehkou mrtvici.

23. listopadu 2013 jste měl dopravní nehodu v tunelu na Södermalmské spojce.

Vaše lékařka se jmenuje Jill Vestmanová.

Výpadky paměti jsou...

„Přechodné,“ řekl Sarac rychle. „Zlepší se to, jakmile opadne otok.“

Vybavit si Kjella Bergha nebyl pro Saraca žádný problém. Svého plešatějícího hřmotného šéfa poznal, jakmile se objevil ve dveřích. Bergh byl ten typ, na kterém každý okamžitě poznal, že je to policajt, i když nenosil uniformu. To kvůli jeho držení těla a unavenému, ale přesto ostražitému pohledu. Téměř čtyřicet let u sboru na něm zanechalo stopy.

„A kolik si toho teda pamatuješ?“ Bergh posunul vázu s květinami, kterou mu před chvílí postavil na noční stolek. Na jeho hlase bylo znát napětí.

„Tu nehodu a dny před ní mám trochu rozmazané,“ řekl Sarac. „Týdny předtím taky. Ale to všechno je jen...“

„Přechodné,“ přikývl Bergh. „Jo, to už jsi říkal.“

„Ta nehoda. Mohl bys mi říct, co se vlastně stalo?“ zeptal se Sarac.

Bergh pokrčil rameny a posunul si brýle s těžkými obroučkami na čelo.

„Napálil jsi to rovnou do betonové bariéry v tunelu. U výjezdu na Skanstull. Předkem, podle dopraváků na místě nebyly stopy po brzdné dráze. Molnarova skupina dorazila na místo krátce po nehodě a uhasila požár. Slyšel jsem, že pár kolegů se rozbrečelo, až tak strašně to vypadalo.“

Sarac přikývl a polkl.

Bergh se naklonil k posteli. Sarac si najednou všiml tmavých váčků pod šéfovýma očima.

„Museli jsme otevřít bezpečnostní skříňku,“ zašeptal Bergh. „To je standardní postup, když někdo na tvé pozici... No prostě jsme nevěděli, jestli se z toho dostaneš.“

Sarac přikývl a snažil se vzpomenout si, proč šéfovi nechce říct pravdu o těch svých výpadcích paměti. Opět se ho začaly zmocňovat nepříjemné pocity. Sevřel papírek pevněji.

„Byl u toho Kollander, šéf krajské kriminálky, oba jsme podle protokolu použili své kódy,“ pokračoval Bergh a zamračil se. Saracovi se najednou rozbušilo srdce. „Tvoje obálka byla prázdná, Davide.“ Bergh skoro šeptal. „Žádný záložní seznam, žádné údaje o osobách, nic.“

Sarac pomalu zavrtěl hlavou. Cítil, jak mu ve spáncích začíná pulzovat bolest. Z chodby se najednou ozvaly nějaké hlasy a Bergh se ohlédl přes rameno. Pak se k Saracovi naklonil ještě blíž, tak blízko, že z jeho dechu zřetelně zavanula česneková omáčka.

„Povedlo se mi přesvědčit šéfa krajské kriminálky, aby to zatím nehlásil. Aby počkal pár dní, než si s tebou promluvíme. Nikdo z nás nechce, aby nám po oddělení zase lítal Dreyer a inspekce.“ Bergh si olízl rty. „Kollander je v prdeli s nervama. Dokolečka mele, že možná máme na oddělení krtka. Někoho, kdo prodává informace. Je jen otázka času, kdy s tím poletí za krajskou policejní ředitelkou, a ty dobře víš, co se pak stane.“

Sarac znovu polkl, pokoušel se navlhčit si rty. Ale jazyk jako by se mu přilepil k patru.

„Čtyřicet let u sboru, do penze mi zbývají už jen tři. A nic z toho nebude hrát roli, jestli dojde na operaci Čistý práh. Jen se podívej, jak zatočili s Hrabětem. Krajská policejní ředitelka si brousí zuby na místo policejní prezidentky a za žádnou cenu nepřipustí, aby jí na čistým štítě přistála nějaká sračka. Za žádnou cenu!“ Bergh zrudl v obličeji, do unaveného pohledu se mu vkradl neklid. Skoro jako by se bál.

„No, j-já...“ Sarac se snažil mluvit dál, ale hlas se mu zlomil. Odkašlal si, nejdřív jednou, pak ještě několikrát. Najednou si uvědomil, že dostává křeč do pravé ruky. Pomalu otevřel pěst a kradmo se podíval na zmuchlaný papírek.

„Důvěřoval jsem ti, Davide,“ řekl Bergh. „Na nic jsem se neptal a nechal jsem tě dělat tvůj byznys.“ Berghovi z úst vystříkla slina a přistála těsně před Saracem. „Až doposud jsi měl skvělý výsledky, ale teď mi musíš říct, co se to děje. Ztracený seznam, ta tvoje nehoda. To nemůže být náhoda. Někdo po tobě jde, Davide. Jde po tvém informátorovi.“

Sarac znovu polkl, marně se snažil olíznout si rty.

„Vzpomínáš si, na čem jste dělali?“ zavrčel Bergh. „Šlo o zbraně, drogy? Jaký instrukce jsi dal informátorovi? Na jaký gaunery se měl zaměřit? Do prdele, něco si snad pamatuješ, ne?“

Z chodby se opět ozvaly hlasy, tentokrát někde blíž. Bergh se podíval ke dveřím.

Sarac pomalu rozložil papírek. Matně na něm viděl útržky textu. Jenže tenhle nebyl napsaný úhledným písmem ošetřovatelky. Na zadní straně lístečku bylo něco dopsané. Neohrabaná hůlková písmena, která vypadala, jako by je někdo napsal s velkou námahou.

 

VŠICHNI LŽOU... NIKOMU NEVĚŘ.

 

Bergh se znovu otočil k Saracovi a ten ruku pod peřinou rychle sevřel. Hlasy z chodby se teď daly jasně rozlišit. Mezi lidmi tam venku byla i doktorka Vestmanová.

„Musíš ho vydat, Davide,“ zavrčel mu Bergh do ucha. „Můžu ochránit jeho, tebe – celé oddělení. Ale musíš mi dát Januse!“

 


 

Šest

 

 

VE VSTUPNÍ HALE kaple se vznášela těžká vůně parfému. Dohromady přišlo skoro padesát lidí, napočítal Atif. Mnohem víc, než si myslel. Poměr muži/ženy činil 70/30. Skoro všichni mladší než on, některým určitě ještě nebylo ani dvacet pět. Víc než polovina chlapů měla svalnatá těla z posilovny a houpavou chůzi. Kromě toho byli celkem dobře oblečení a pěstění. Pár z nich sice přišlo v teplákových soupravách, pár v džínách a mikinách s kapucí, zpod kterých jim vykukovala trička se symboly gangu, ale většinou na sobě měli stejně jako Atif levné černé obleky od Dressmana. Diamantové náušnice, zlaté řetězy a zlaté náramky – všechny předvídatelné gangsterské atributy. Atif nikoho z nich neznal, ale stejně přesně věděl, co jsou zač. Nebo spíš kým by chtěli být.

Byl jsem stejný? A ty, Adnane? Zbytečná otázka...

Všichni mu potřásli rukou, zadívali se mu přímo do očí a pevně stiskli ruku. Chtěli mu ukázat, že před ničím necouvnou a zbaběle nezdrhnou. Přesto se mnohým z nich potily ruce a ani záplavy vody po holení nedovedly skrýt pach strachu. První z nich udělal tu chybu, že se Atifa pokusil obejmout po způsobu ghetta. Ale Atif to čekal, zvedl ruku a zabránil mu v tom. Krátce se na něj podíval a ten chlap měl dost rozumu, aby to pochopil. Zbytku už to pak docvaklo, a to dokonce i ženským.

U Cassandry to bylo jiné, ta je objala všechny, dlouze a pevně. Nechávala se políbit na obě tváře a zjevně si užívala, že je v roli truchlící vdovy středem pozornosti.



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  MemoRandom (MemoRandom 1).
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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